
A jó tanító példa az embereknek
Telek Béla művésztanárral nyolcvanadik 
születésnapja alkalmából beszélgettünk 
munkásságáról.
Interjú a 3. oldalon

Sosem késő elkezdeni
A városi egészségnapon Monspart Sarolta 
világbajnok tájfutó népszerűsítette az 
egészséges életmód fontosságát.
Cikk a 6. oldalon

Jászkürt Újság
Jászberény város lapja 
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Szavakká formált igazgyöngyök
Berecz András a mese erejével varázsolta 
közönsége elé Erdély vadregényes szépségeit a 
Főnixben.
Írás a 7. oldalon

folytatás a 8. oldalon  

N. V. G. - TRANS KFT.
jászsági műszakivizsga centrum

5100 jászberény, alsómuszály 66. (boldogházi út)
● ingyenes műszakivizsga előtti állapotfelmérés (nincs bukott vizsgadíj)

● nemzetközi és belföldi szállítás.

- tehergépkocsi, kamion, lassújármű
  és motor vizsgáztatás is,
- Computeres diagnosztikai vizsgálat, hibafelmérés,
- Lézeres tgk. futómű javítás és beállítás,
- Kamion, teher- és személygépkocsi szerviz.

szerviz: 06-30/205-6710
műszaki vizsgáztatás: 06-30/399-6000
internetes bejel.: nvgtrans2@invitel.hu
Fuvarszervezés: 06-57/415-037,
06-57/415-221, Fax: 06-57/402-022
www.nvgtrans.hu

személygépkocsi 
műszaki
vizsga

19.900 Ft-tól

személygépkocsi szerviz kedvezményes alkatrész
árakkal és rugalmas időpont egyeztetéssel.

igény esetén tréleres szállítással is!

Az Olajág-Jász Mozgássérültek Köz-
hasznú Egyesülete szombaton tar-
totta hagyományos eseményét, az 
Esélyegyenlőségi Napot, amelyre a 
jászberényi székhelyű egyesület tag-
jain kívül több település hasonló cél-
lal létrejött csoportját is meghívták, és 
vendégül látták. 

Buschmann Éva

Az Ifjúsági Ház benépesült a civil 
szervezet tagjaival, meghívott vendége-
ikkel. Többek között érkeztek Taksony-
ról, Dunaharasztiból, Jászárokszállásról, 
Tápiószentmártonból, Nagykőrösről, 
Mezőkövesdről, Farmosról, Tápiószelé-
ről, Szentmártonkátáról, Martfűről is. 
A város vezetése részéről Hajnal-Nagy 
Gábor alpolgármester szólt a jelenlévők-
höz: –Meglepetés volt számomra, hogy 
ilyen sokan, ilyen sok településről eljöt-
tek hozzánk. Reméljük, hogy minden-
ki élményekkel gazdagodva viszi tovább 
Jászberény jó hírét. Az első gondolatom 
a köszöntés után pedig a köszöneté. 

Esélyt adni
mindenkinek

folytatás a 2. oldalon  

Képzeletben hatvan évet utaztunk 
vissza a múltba október 13-án, csü-
törtökön, hogy tudományos konfe-
rencia keretében megemlékezzünk az 
1956-os jászberényi eseményekről. Az 
1956 emlékezete című tanácskozásra 
a Jász Múzeum és a Nagy Imre Társa-
ság Jászberényi Csoportjának invitá-
lására a polgármesteri hivatal díszter-
mében került sor.

Kárpáti Márta

A meghívott vendégeket – egykori 
forradalmárokat és családtagjaikat, vá-
rosi elöljárókat, pedagógusokat és a szép 
számban megjelent ifjúságot – a rendez-
vény háziasszonyának szerepében Horti-
né dr. Bathó Edit múzeumigazgató kö-
szöntötte. 

„1956-ról a berényiek gazdag, sok-
szor fájdalmas tapasztalatot szereztek” 
– emlékeztetett nyitóbeszédében Szabó 
Tamás polgármester. Kötelességünk fe-
jet hajtani a nemes események, a haza 
védelmezői előtt. Az ő szabadsághoz fű-
ződő viszonyuk az a zsinórmérték, mely 
tájékozódási pontot jelent ma is. 

Bolla János emeritus jászkapitány 
megtiszteltetésként értékelte az ünnepi 
beszéd lehetőségét. Reményét fejezte ki, 
hogy az előadások során gazdagodunk 
magyarságtudatunkban, történelmi is-

mereteinkben egyaránt. A múltidézők 
szavai nyomán az emlékek közkinccsé 
válva gyarapítják tudásunkat.

Hortiné dr. Bathó Edit örömteli kö-
telezettségének tett eleget, amikor be-
jelentette, hogy a Nagy Imre Társaság 
Jászberényi Csoportjának megalapító-
ja, Goda Zoltán, október 1-én a társa-
ság emlékplakettjét vehette át a Nemzeti 
Múzeumban.

A rendezvényt a Jászsági Hagyo-
mányőrző Egylet műsora színesítette. 
Mezei Balázs Donáth Ferenc visszaem-

lékezéseiből idézett, Körei-Nagy József 
pedig Aranyosi Ervin forradalmi versét 
szavalta el.

Az előadások sorát a Nagy Imre 
Társaság elnöke, Balahó Zoltán Nagy 
Imre, az ember című expozéja nyitot-
ta. Az egykori miniszterelnök emlékét 
négy kiállítás őrzi. A Nemzeti Múze-
um, a Terror Háza Múzeum, a II. ke-
rületi Orsó utcai emlékház, valamint a 
Parlamentben az Országgyűlés Múzeu-
ma személyes tárgyakkal, dokumentu-
mokkal, fotókkal járul hozzá a forrada-

lom miniszterelnökének, házelnökének 
közelebbi megismeréséhez. Az előadás 
ismeretanyagát vetített képek támasz-
tották alá. Dr. Tóth Pál Péter szocioló-
gus A jász Donáth című előadásában 
Donáth Ferenc jászárokszállási születésű 
forradalmár alakját idézte a hallgatóság 
elé. Ismertette a sok éven át tartó inter-
jú sarkalatos pontjait, melyben a kérde-
ző megpróbálta megérteni a Lehel Vezér 
Gimnázium egykori diákjának cseleke-
deteit, gondolkodásmódját. 

Emlékük soha nem évül el

folytatás a 4. oldalon  

Október 18-án Ifjúsági Stratégiai Fó-
rumot tartott a képviselő-testület a 
Városháza tanácstermében.

szabó

Szabó Tamás polgármester megnyitó 
beszédében kiemelte, hogy több kezelet-
len kérdés van az ifjúsággal kapcsolat-
ban. A problémák orvoslására született 
meg az Jászberényi Ifjúsági Stratégia. 
A kezdeményezés jóval túlmutat a vá-
rosban működő ifjúsági szervezetek je-
lenlegi munkáján és a térség egészének 
gazdaságára, mindennapjaira pozitív 
hatással lesz.

Antal Zsuzsanna ismertette a CLLD 
pályázat lehetőségét, melyben a fiatal 
korosztály igényeinek adnának teret. A 
cél az, hogy a Jászberényi Ifjúsági Ön-
kormányzatból olyan szervezet jöjjön 
létre, amely valóban érdekképviseleti 
munkát végez, és összekovácsoló erővel 
bír. A rendszer arra épül, hogy egy szer-
vezethez bizalommal tudjanak fordulni 
a diákok. Jászberény városát tekintve 
problémát jelent a fiatalok helyben tar-
tása. Hiszen, ha nem tudnak a városban 

szórakozni vagy munkát találni, más te-
lepülésre mennek, ott alapítanak csalá-
dot, ami az egész demográfiai mozgásra 
hatással van. Antal Zsuzsanna szerint 
őszintén szembe kell nézni a problé-
mával. Az általános iskolás diákok 42 
százaléka képzeli el a jövőjét Jászberény-
ben. Tanulmányaik befejezése után 20 
százalékuk Berényben, míg 21 százalé-
kuk külföldön szeretne elhelyezkedni. 
A megkérdezett berényi középiskolások 
közül csupán 20 százalék képzeli el a jö-
vőjét városunkban. 

Teret a fiataloknak! 

folytatás a 4. oldalon  

Jó hangulatban kezdődött október 
14-én a Városi Egészségnap, amelyen 
kilenc órától a Trió Rádió közvetíté-
sével együttes testmozgással vette kez-
detét a program. 

Szabó Lilla

Az általános és a középiskolás osz-
tályok sorra érkeztek a rendezvény há-
rom helyszínére. A Bercsényi úti Sport-
csarnokban a tettek mezejére léptek a 

sportolni vágyók, összemérték futball 
és kosárlabda tudásukat a 7-8. és 9-12. 
osztályos tanulók. Lehetőség volt közös 
tornára, a kényelmesebbek kipróbálták a 
spinning kerékpárokat, aki pedig az ener-
gia többletét kívánta levezetni, az a tram-
bulin rugalmas világába vethette magát. 

A legnagyobb siker Katus Attila 
sportaerobik edző órája volt, aki sok 
hölgy szívét megdobogtatta, természete-
sen a tevékeny testmozgás miatt. 

Legyél egészséges! 

folytatás a 3. oldalon  

A hűvös idő ellenére még nem kellett 
elcsomagolni a futócipőket, hiszen ok-
tóber 16-án vasárnap a Városi Futónap-
ra várt minden korosztályt a szervező 
Triatlon egyesület a Margit szigetre. 

Demeter Gábor

A közös futás, a távok teljesítése, a 
versenyélmény szerzése volt a fő cél. A 
Margit sziget jó helyszínnek bizonyult, 
az elmúlt években is, hiszen főleg a 
gyermek futamok esetében szinte az 
egész pálya átlátható a szurkoló társak 
és szülők számára. Az óvodások kezdtek 
egy szigetkörrel, aztán az alsós iskolások 
következtek, már hosszabb távon. A szi-
getet körbekerülve, végig a Riszner sétá-
nyon, átkelve a kis hídon, végigszaladva 
a Szántai kert mögötti ösvényt és a Hat-
vani úti kerékpárúton már csak be kel-
lett érkezni a célba.  A felsősök futamain 
az előző pályát még meg kellett fejelni 
egy Hunyadi utcai fordulóval is. Külön 
futottak a fiúk és a lányok, a kisebbeket 
sokszor a szüleik is elkísérték, hangosan 
biztatva végig csemetéjüket. Minden 
célba érkezőnek járt az emlék matrica, a 
korosztályonként leggyorsabb hat helye-
zett érem díjazásban részesült.

Jó kezdeményezésnek bizonyult a 
futamok utáni azonnali eredményhir-
detés, így a közösen indulók megtapsol-
hatták a dobogóra felálló legjobbakat. 

Városi Futónap
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Ez a hatodik alkalom, hogy ilyen 
nagyobb szabású eseményen a tagok 
összejönnek. Köszönet az egyesület-
nek, hiszen fontos szerepet tölt be a vá-
ros életében. Továbbra is számíthatnak 
a támogatásunkra, azt gondolom, hogy 
a város nevében erre ígéretet tehetek. – 
foglalta össze benyomásait az alpolgár-
mester. 

Ezeknek az eseményeknek fontos 
része, hogy vendégelőadókat is meghív-
nak a szervezők, akik különböző témá-
kat hoznak a hallgatóságnak. A prog-
ram első szereplője Hortiné dr. Bathó 
Edit, a Jász Múzeum igazgatója volt, 
aki a Jászságot mutatta be, arról szólt: 
honnan jöttünk, milyen történelmi 
események jellemzik népünket. Mivel 
sokan más vidékről érkeztek a szom-
bati napra, számukra különösen érde-
kes volt az előadás, de az is hallhatott 
újdonságot, aki régóta a Jászságban él.

A jászalsószentgyörgyi énekesnő, 
Kátai Lilla kedvenc slágereiből hozott 
egy csokorra valót.

Előadóként köszönthették a nap 
résztvevői Tóth Andreát, aki a Nemze-
ti Rehabilitációs és Szociális Hivatal 
területi koordinátora. Ő a megválto-
zott munkaképességűek foglalkoztatá-
si lehetőségeiről beszélt, ugyanis ezen 
a területen történtek változások az el-

múlt időszakban. Ludasi Károly énekelt 
a közönségnek, felléptek a Jászság Népi 
Együttes ifjú táncosai is, akik szintén 
nagy sikert arattak produkciójukkal. 

A program részeként az Ifjúsági 
Ház nagytermén kívül még további há-
rom helyszínen zajlottak az események. 
Az épület bejáratánál a helyi Családse-
gítő- és Gyermekjóléti Szolgálat mun-
katársai várták foglalkozásokra a gyer-

mekeket, a kisteremben a jászberényi 
Szent Erzsébet Kórház munkatársai 
szűréseket végeztek, míg a szomszédos 
könyvtárban a Szeretet Fénye Közhasz-
nú Alapítvány jóvoltából különböző 
kezeléseken, masszázson vehettek részt 
az érdeklődők. 

A finom ebéd ezúttal is a Klapka 
György Szakközép-és Szakiskola Kos-
suth úti tankonyháján készült. Ebéd 
után kellemes beszélgetéssel, tapasz-
talatcserével, tombolasorsolással telt a 
szombat délután.

Önkormányzat

Bathó István
halálának

16. évfordulójára.

Igaz, hogy elmentél,
de emléked szívünkben

örökre tovább él.

Szeretettel 
emlékezünk.

Feleséged, 
testvéreid, 

sógornőid, sogorod, 
keresztgyermekeid és 

a többi rokonod.

Emlékezés

Fájó szívvel mondunk
köszönetet

mindazoknak, akik

Molnár Jánosné
szül.: Gerőcs Ilona (1934 - 2016)

temetésén megjelentek,
virágaikkal, koszorúikkal,
részvétnyilvánításaikkal

mély fájdalmunkban
osztoztak.
A gyászoló család

A szelektív hulladékgyűjtés kezdetekor 
az egész programot megjelentettük. 
Olvasóink kérésére a hátra lévő napo-
kat most újra közöljük.

1. program:
november 15., december 13.
Alkotás u., Árendás u., Bálvány u., 
Benczúr Gy. u., Csákány u., Csana u., 
Cserkész u., Csiga u., Csokonai V.M. 
u., Csoma u., Dinamit tér, Dózsa Gy. 
út, Ebhát u.,Eperfa u., Fodor F. u., Gor-
kij u., Gyepü u., Hajdú u., Horgász 
u., Jákóhalmi út, Jász u., Jászkapitány 
u., Katona u., Kazal u., Kert u., Kis-
berényi tér, Korányi F. u., Kórház u., 
Kosárfonó u., Kovács u., Kötélverő u., 
Külső Pelyhespart u., Kürt u., Madách 
I. u., Magyar u., Mátyás u., Móra F. u., 
Nemes u., Nyár u., Nyárfa u., Nyerges 
u., Páfrány u., Petrence u., Pesthy F. u., 
Pintér M. u., Régi vágóhíd u., Réz Kál-
mán u., Rezeda u., Sikló u., Szárazma-
lom u., Szellő u., Szent Imre h. út, Szűcs 
u., Tél u., Tímár u., Tüzér u., Tűzoltó u., 
Vásárhelyi I. u., Vásártér u., Vincellér u.

2. program:
november 16., december 14.
Apponyi tér, Arany János u., Árpád u., 
Attila u., Bárány u., Béke u., Békés u., 
Bérkocsis u., Bimbó u., Bogár köz, Bolyai 
J. u., Czigány J. u., Csillag u., Csók u., 
Csónak u., Darázs u., Eötvös u., Fazekas 
u., Festő u., Gát u., Görbe u., Halász u., 
Harang u., Hatrózsa u., Határ u., Hon-
véd u., Huszár u., Ibolya u., Iskola u., 
Jásztelki út, Kalap u., Kalinka u., Kántor 
u., Káposztáskert u., Károly u., Kaszás u., 
Kender u., Király u., Koszorú u., Kökény 
u., Liliom u., Liszt F. u., Margit u., Mária 
u., Molnár u., Móricz Zs. u., Mozsár u., 
Munkácsy M. u., Pelyhespart u., Poty-
ka u., Puska u., Puskin sétány, Rácz u., 
Réhely u., Rét u., Rozmaring u., Rózsa 
u., Sárkány u., Sarló u., Sarok u., Sas u., 
Seregély u., Síp u., Szabadság tér, Szabad-
ság u., Szabó u., Széchenyi tér, Szegfű u., 
Szent István krt, Szentkúti tér, Szilfa u., 
Toldi M. u. Tóth u., Varga u., Vasvári P. 
u. Zagyvapart sétány,

3. program:
október 21., november 18., dec. 16.
Ady E. út, Agancs u., Árvácska u., 
Bagoly u., Bajnok u., Bartók B. u., 
Bedekovich L. u., Bercsényi út, Blénessy 

J. u., Borsóhalmi út, Csalogány u., dár-
dás u., Fáy A. u., Fehértói u., Galamb 
u., Gergely u., Gólya u., Gyökér u., 
Halmay J. u., József A. u.,Kálmán u., 
Kazincy F. u., Kengyel u., Kertváros u., 
Kinizsi u., Kiss E. u., Könyök u., Me-
gyeház u., Méhész u., Mészáros L. u., 
Munkás u., Nagytemplom u., Napsugár 
u., Négyház u., Október 23. u., Ősz u., 
Pacsirta u., Perec u., Petőfi S. u., Rácz A. 
u., Réz u., Sándor u., Sármány u., Sipos 
O. u., Sólyom u., Szabadságharcos u., 
Székely M. u. Szélmalom u., Szent Pál 
u., Táncsics M. u., Telep u., Tóth J. u., 
Tölgyfa u., Vas u., Verseny u., Vértes u., 
Zirzen J. u., Zoltán u., Zöldár u.,

4. program:
október 25., november 22., dec. 20.
Ábránd u., Áldomás u., Ártér u., Árva 
u., Bakki J. u., Batthyány u., Bognár u., 
Csatorna u., Csík T. u., Dr. Wittmann 
T. u., Fenyő u., Gallér u., Gárdonyi 
G. u. Gyárfás u., Hársfa u., Irányi D. 
u., Kádár u., Kakukk u., Kodály Z. u., 
Kölcsey F. u., Kőrösi Cs. S. u., Lepke u., 
Lomb u., Lövész u., Mátra u., Messze-
látó u.,  Mező u., Mikszáth K. u., Pan-
nónia u., Platán u., Sírkert u., Szarka u., 
Szép u., Szivárvány u., Tavasz u., Vadász 
u., Vereckei u., Virág u., Zerge u.,

5. program:
november 17., december 15.
Akácfa u., Áldás u., Banner J. u., Bá-
thory u., Beleznay A. u., Benepuszta 
u., Boldogszállás u., Bulcsú u., Csonka 
u., Csörsz u., Daru u., Dob u., Érhát 
u., Forgács u., Fortélyos u., Frankel 
Leo u., Garat u., Gyöngyösi út, Hable-
ány u., Harcos u., Hattyú u., Kapás u., 
Kárpát u., Klapka Gy. u., Komáromi J. 
u., Kun u., Lajosmizse u., Nádverő u., 
Négyszállás u., Olvasókör u., Páva u., 
Redemptio u., Szérűskert u., Szigony u., 
Szobor u., Térítő u., Tigris u., Trombita 
u., Túzok u., Tündér u., 

6. program:
október 26., november 23., dec. 21.
Alsócsincsapart u., Aprítógégyár u., 
Átjáró u., Berze N. J. u., Boróka u., 
Botond u., Buzogány u., Cimbalom 
u., Csengő u., Csóka u., Csokor u., 
Dembinszky u., Derkovits Gy. u., Dr. 
Varga L. u., Egér u., Eke u., Elefánti 
u., Felcsőcsincsapart u., Felsőmuszály, 
Fiastyúk u., Gerevich A. u., Göncöl 

u., Gyanta u., Gyöngyvirág u., Hatva-
ni u., Hentes u., Herkules u., Hétvezér 
u., Hunyadi J. u., Ilona u., Jászkürt u., 
Jedám u., Jókai M. u., Karabély u., Ke-
rékgyártó u., Kertész u., Költő u., Lag-
zi u., Líceum u., Liget u., Mályva u., 
Mártírok útja, Móczár M. u., Nádor u., 
Nagyér u., Nap u., Nefelejcs u., Öntő 
u.,  Pákász u., Palánka u., Pethes I. u., 
Pipa u., Riszner sétány, Sánc u., Serház 
u., Sómérő u., Sportpálya u., Szekér u., 
Szent F. u., Szilvás dűlő, Szőlő u., Szú-
nyogos u., Tarnai A. u., Téglagyár u., 
Tejút u., Toborzó u., Üstökös u., Varjú 
u., Varró u., Víz u., Vízöntő u., Zagy-
vart u., Zagyvaparti tanyák, Zenész u.,

7. program:
október 28., november 25., dec. 23.
Bajcsy Zs. u., Béla u., Bem József u., Be-
rényi u., Csángó u., Delta u., Déryné u., 
Dohány u., Fácán u., Fecske u., Fék u., 
Fekete u., Felsőmező u., Fémnyomó u., 
Fuvaros u., Fülemüle u., Fürdő u., Fűzfa 
u., Gém u., Gerle u., Gorjanc I. sétány, 
Hajnal u., Hegedűs u., Hold u., Holló 
A. u., Ifjúság u., Ipar u., Ipartelep út, 
Jászai M. u., Jubileum u., Kálvin János 
u., Kard u., Kátai u., Korcsolya u., Kos-
suth Lajos út, Kőkép u., Lant u., Lász-
ló Károly u., Lehel u., Lehel Vezér tér, 
Mozdony u., Nagykátai út, Ostoros u., 
Pajtás u., Palotai J. u., Patkó u., Pesti u., 
Pipacs u., Rákóczi út, Rigó u., Róka u., 
Szarvas u., Széchenyi tér, Szent László 
u., Szentháromság tér, Szerecsen u., Szív 
u., Szövetkezet út, Thököly út, Traktor 
u., Tulipán u., Uszoda u., Váltó u., Vas-
pálya u., Vécsey E. u., Villany u., Viola 
u., Vízimalom u., Vörösmarty u.,  POR-
TELEK : Fenyves u., Fő u., Herboly I. 
u., Homok u., Március 15. u., Nyúl u., 
Vaskapu u., Vasút u.,

8. program:
október 27., november 24., dec. 22.
Álmos u., Árok u., Balaton u., Bokor u., 
Cserepes u., Damjanich u., Deák F. u., 
Diófa u., Faiskola u., Fátyol u., Fillér u., 
Futó u., Füst u., Gyalu u., Gyöngy u., 
Gyöngytyúk u., Horváth P. u., Jászvá-
ros u., Juhász u., Kápolna u., Kéve u., 
Kígyó u., Körte u., Kötő u., Medve u., 
Méntelep u., Nyíl u., Repce u., Sarkan-
tyú u., Sáros-ér u., Sátor u., Suba u., 
Szél u., Szelei út, Tamás u., Temető u., 
Tompa M. u., Tört u., Zrínyi M. u.

A házhozmenő szelektív hulladékgyűjtés utcajegyzéke

facebook.com/
berenycafe

Pályázat

Adventi büfé üzemeltetésére 
a pályázat tárgya: Állandó Adventi büfé üzemeltetése Jászberényben 

a Szentháromság téren 2016 november 27-től december 23-ig. 

A Jászkerület Kulturális és Művészeti Közhasznú Nonprofit Kft. szervezi 
az Adventi ünnepségsorozatot, amely a 4 adventi hétvégén 

(nov. 27, dec. 04., dec. 11, és dec. 18-án) valósul meg, valamint 
december 16-ától folyamatosan december 23-áig 

kerül megrendezésre a Szentháromság téren.

Ezen a pályázaton azon büfés szolgáltató jelentkezését várjuk, 
aki az egész adventi időszakban (nov. 27. – dec. 23.) vállalni tudja 
a folyamatos - minden napos - nyitvatartást az adventi faluban.

a pályázati kiírás megtalálható 
a www.jaszberenyiprogramok.hu/letoltesek.php oldalon, 

személyesen elérhető az Ifjúsági Házban, vagy e-mailen kérhető 
a kocza.anita@jaszkerulet.hu címről.

A Jászberény Városi Önkormányzat 
Humán Erőforrás Bizottsága októ-
ber 25-én (kedden) 17 órától sport-
fórumot szervez a Polgármesteri Hi-
vatal Nagytermébe. 

Nagy András, a HEB elnöke tájé-
koztatása szerint a rendezvényen ér-
tékelik a sporteredményeket, a részt-
vevőknek lehetősége lesz a területtel 
kapcsolatos javaslatok tételére, vélemé-
nyek megosztására.

Sportfórum
A Jászberényi V.V. Nonprofit Zrt. tá-
jékoztatja a lakosságot, hogy Jászbe-
rény területén a november 1-én ese-
dékes hulladékszállítás az alábbiak 
szerint alakul:

Október 29. szombat: Jászberény 
keddi program. Október 31. hétfő: 
Jászberény hétfői program. November 
1. kedd: a szállítás szünetel.

Kérik a hulladékgyűjtő edények ki-
helyezését reggel 7 óráig.

Hulladékszállítás

Mindenszentek napján és az 
azt követő halottak napján 
gyertyát gyújtunk a halotta-
kért, nemcsak a temetőkben, 
hanem otthon is. A gyertya fé-
nye azonban nemcsak az örök 
világosságot jelképezi, annak 
lángja veszélyt is jelenthet.

A Jász-Nagykun-Szolnok 
Megyei Katasztrófavédelmi 
Igazgatóság Jászberényi Kataszt-
rófavédelmi Kirendeltségének 
vezetője, Fózer Tibor ezredes 
arról tájékoztatta lapunkat, hogy a 
statisztikák szerint az évnek ebben az 
időszakában megemelkedik a tűzesetek 
száma.

November elsején mindenszentek-
kor és az azt követő halottak napján, 
valamint az itthon is egyre elterjedő 
halloweeni szokásként az emberek 
gyertyákat, mécseseket, vagy töklám-
pásokat gyújtanak. A tűzeseteket leg-
gyakrabban az okozza, hogy ezeket 
könnyen meggyulladó anyagok köze-
lében helyezik el, a keletkező lángok 
pedig a szabadtéren a száraz avarra, a 
lakásban pedig a függönyön és asztalte-
rítőn keresztül a lakás más helyiségeire 
is átterjednek.

Fontos, hogy a temetőben csak 
mécsestartóban gyújtsanak mécsest 
vagy gyertyát, ezeket a sírtól való tá-
vozás után el kell oltani. A mécsest 

célszerű nem éghető anyagból készült 
alátétre helyezni, ügyelve arra, hogy a 
közvetlen közelben ne legyenek gyú-
lékony anyagok, mert a keletkező hő 
lángra lobbanthatja a sírhelyen elhelye-
zett díszítéseket, koszorúkat, virágokat. 
A mécsestartót olyan stabil helyre kell 
rakni, ahol nem dőlhet el. Biztonságo-
san használható a fedővel rendelkező 
kegyeleti mécses.

A halloweent jelmezben ünneplők 
körültekintően ünnepeljenek a gyer-
tyákkal feldíszített lakásban, hiszen 
ezek a jelmezek gyakran jól éghető, 
könnyen meggyulladó anyagból ké-
szülnek. A töklámpások használata 
látványos, ugyanakkor veszélyes. Ki-
helyezésükhöz fontos a megfelelő hely 
megválasztása, illetve olyan mécses 
használata, ami szeles időben is bizton-
ságosan ég.

Vigyázzunk a mécsesekkel!
 folytatás az 1. oldalról

Esélyt mindenkinek
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Az első pillanattól kezdve közvetle-
nül és korát meghazudtoló energiával 
invitálta közös mozgásra a jelenlevőket. 

Ezt követően a világbajnok a könyv-
tár falain belül tartott előadást a diákok 
számára, leginkább az önbizalomról és 
a sikeres élet kulcsáról beszélt, ami ins-
piráló volt a tinédzserek önmagukat 
kereső életszakaszában. Tapasztalatait 
megosztva beszélt arról, hogy fiatalon 
nem szabad a könnyű élet után áhítozni, 
mert csak illúziókat kergetünk. Minden-
képpen tenni kell az elismerését. „Nincs 
csodaprogram a sikerhez, az életmódvál-
táshoz, mert a csodák mi vagyunk. Senki 
sem határozhatja meg mire vagy képes, 
teljesen átlagos emberből bárki lehet, ha 
szorgalmas. Bízzál magadban és meg tu-
dod valósítani az álmaid” – hangzottak a 
buzdító szavak. 

Programban nem volt hiány a nap 
folyamán. Az Ifjúsági Házban a Szer-

telen Szigetre drogproblémák preven-
ciójában, illetve kezelésében segítettek 
a szakemberek, akikhez bátran fordul-
hattak az érdeklődők, vagy érintettek. 
Interaktív kiállítást láthattunk a do-

hányzás ártalmairól, valamint a Magyar 
Vöröskereszt tartott elsősegélynyújtás 
és újraélesztés bemutatót. A kisebbek 
játékos foglalkozásokon keresztül ismer-
hették meg az egészséges életmód fon-
tosságát, az idősebbek körében pedig az 
Egészségfejlesztési Iroda közreműködé-
sével ingyenes szűrések, mérések voltak 
népszerűek.

Interjú

Telek Béla tanár úr – akármilyen hi-
hetetlen – nyolcvanéves. A nyolc év-
tizedből több mint ötöt a katedrán 
töltött el. Nehéz megmondani, hogy 
a pedagógust, vagy a művészt isme-
rik és tisztelik jobban a személyében. 
Számára azonban a fontossági sor-
rend nem kérdéses.

Halász Lajos

Szomorú napok után találkoztunk 
a család otthonában, amely magán vi-
seli lakóinak stílusát, életérzését, kezd-
ve a nagyszoba méretétől a kedvenc 
tartózkodási helyen, a konyhán át – 
amelyben apósa cserépkályhája adja a 
meleget –, egészen az udvaron álló két, 
immár tízméteres lucfenyőkig. Ezeket 
a tiltás ellenére Erdélyből, Marosfőről, 
a zsebében csempészte haza. A beszél-
getés fölött végig ott lebegett a félelem 
és reménykedés kórházban lévő felesé-
ge miatt. Élete sodrása és bölcsessége 
azonban így is elsodort bennünket.

A Telek család „pedagógusabb” 
már nem is lehetne: nemcsak a szü-
lők, de lányaik is ezt a pályát válasz-
tották. Éva Pécsett nyelvtanár, Zsu-
zsa pedig itt, a gyakorlóban tanító. 
Hogy kezdődött a papa pályája? Eny-
nyire egyértelmű volt?

A mi családunkban itt, Jászberény-
ben én voltam a legkisebb, a hatodik 
gyerek. Apám kerékgyártó mester volt, 
nem kevés szépérzékkel és művészhaj-
lammal. A családunkban a tanulásnak, 
a tudásnak nagy becsülete volt. Mind 
a hatunkat taníttattak. A gyakorló is-
kolába jártam harmadiktól, ami a főis-
kola épületében volt, és a képzőt is itt 
végeztem. Hűséges voltam az épület-
hez, mert ugyan másutt is tanítottam, 
de pályám utolsó évtizedeit ismét ezek 
között a falak között töltöttem. János-
hidán kezdtem el tanítani.

Erről nem nagyon szokott beszél-
ni, rövid ideig tarthatott.

Valóban nem tartott sokáig, mert 
nem szívesen vállaltam fiatal, szinte 
pelyhes állú tanítóként, hogy élemedett 
korú, megbecsült parasztembereknek 
osszam az észt a magángazdaság és a tsz 
közötti nagy különbségről. Hivatalosan 
népgazdasági érdekből felmentettek és 
Jászfényszarura helyeztek volna, de sze-
rencsémre 1957-től a jászberényi tanya-
világba, Tőtevényre és a Kormosparti 
iskolába kerültem tanyai tanítónak. 
Életem talán legszebb 7-8 éve volt. Az 
iskola intézményét az egyszerű paraszt-

emberek tisztelték, becsülték, s ennyi 
év után is szeretettel szólítanak tanító 
bácsinak. Sok energiába és erőfeszítés-
be került, hogy megfeleljek az ottani 
feladatoknak. Például szép időben még 
jól is esett a biciklizés, de sárba-hóba 
is mindig meg kellett érkezni időben. 
Ám mindenért kárpótolt a gyerekek és 
szüleik szeretete. Szerettem tanítani, de 
éreztem, hogy többet kell tudni napról 
napra, így beiratkoztam Szegedre ma-

gyar-ének szakra. Tíz évig tanítottam is 
magyart és karvezetést, de főleg az ének 
elég távol esett tőlem. Úgy voltam vele, 
hogy a kétszólamú énekléshez a siker 
érdekében nagyon be kellene rúgni. 
Zongora se volt, amin gyakorolhattam 
volna, el is ment a kedvem az egésztől. 
Restelltem a dolgot, két évet elveszte-
gettem, de neki vágtam a rajz-földrajz 
szaknak. Itt már nagyon jól tanultam, 
az államvizsgán Szabó László elnök úr 
azt mondta, örülne, ha ilyen nappali 
hallgatói lennének.

Miért a rajz szakot választotta?
Kisgyerekkoromban, ha ceruzát, 

papírt láttam, mindjárt firkálgattam. 
Még karácsonyra is azt kértem a szüle-
imtől. Valahol mélyen bennem volt ez 
a vágy, ami aztán felszínre tört és tu-
datosodott. Mindkét szakomnak nagy 
hasznát vettem a pályám során. Az alsó 
tagozatot követően tanítottam felső 
tagozaton, középiskolában is, majd 
1976-tól oktattam a főiskolán. Kilenc 

tárgyat tanítottam az idők során, s ked-
veltem az úgynevezett pedagógiai jel-
legrajzot, magyarul azt, amikor a tanár 
a táblánál rajzzal illusztrál, magyaráz 
meg valamit. A tanyasi tanítótól a főis-
kolai tanárig nemcsak látszólag nagy a 
távolság, de a lényeg számomra mindig 
a tanítóság volt. Öt évvel ezelőtt, mikor 
a főiskolán jubilánsként köszöntöttek, 
azt mondtam tanácsként a fiatal hallga-
tóknak, hogy szeressenek tanítani, pél-

dát mutatni életükkel, viselkedésükkel 
diákjaiknak és a környezetüknek. Sze-
rintem az egész pedagógus szakmát leg-
inkább a tanítóság jellemzi és fejezi ki.

Egy közbevető kérdés: tősgyöke-
res jászberényiként gyerekkorában, 
de akár fiatal tanítóként is milyen-
nek látta a várost?

Úgy gondolom, hogy már kevered-
nek bennem az akkori és a mai benyo-
mások. Ma már nemcsak érzelmileg, 
de tudatosan is jobban szeretem ezt a 
várost. Akkoriban inkább a különle-
ges emberekre néztem fel, tiszteltem 
a tehetséget. Például a Dancsa család 
itt, Jászberényben alkotta meg a ’30-
as években az irhabundát, amire New 
Yorkban nagydíjat kaptak. Számos, 
hat-nyolc embert foglalkoztató tehetsé-
ges család élt itt, igaziból nem volt ka-
pitalista réteg. Talán jobban tisztelték 
egymást az emberek, de az biztos, hogy 
az elzárkózás, az elhidegülés nem volt 
annyira jellemző, mint ma országosan. 

A tanításhoz visszakanyarodva, itt is és 
Csíkszeredán is, ahol négy évig társ-
képzésben vettem részt, azt tapasztal-
tam, hogy az egyik legmegbecsültebb 
hivatás a miénk. Úgy gondolom, ha 
nem példa a tanító, akkor már nagy baj 
van. Igazából főiskolán, egyetemen jó 
tíz év oktatási gyakorlat nélkül nem is 
engednék tanítani senkit, nehogy már 
oda jussunk, hogy aki tudja csinálja, 
aki nem tudja, tanítja.

Firkálgató gye-
rek ből rajztanár lett. 
Mi kor készült az 
első képe, amit már 
önmaga is annak 
tartott?

A festészethez 
majd’ ötven éves 
korom ban jutottam 
el. Előtte órákon raj-
zoltam, s több ezer 
karikatúrát készítet-
tem, amelyekből há-
rom kiállításom volt 
is. A Lehel újságba, 
üzemi lapokba, regi-
onális kiadványokba 
sok munkám megje-
lent. Tulajdonképpen 
úgy gondolom, hogy 
jobb karikaturista 
vagyok, mint festő. 
A festés is az életem 
fő vonulatához, a ta-
nításhoz kötődik. A 
gyakorlatban egy idő 

után tudtam mit, hogyan kell tanítani. 
A főiskolán azonban nemcsak jól kel-
lett tanítani, de azt meg is kellett volna 
időről-időre elméletileg magyarázni és 
alátámasztani. A rajztanárok egyesü-
letébe felvetettem, hogy a művészi te-
vékenységet ugyanolyan egyenértékű 
elemként vegyék figyelembe az alkotó 
jellegű iskolákban, mint az elméletit. 
Ehhez viszont évről évre részt kellett 
venni kiállításokon, amelyekre alko-
tásokkal lehetett benevezni. Az első 
csoportos kiállításom Kaposvárott, az 
első egyéni kiállításom pedig Budapes-
ten volt, amelyeket aztán több tucat 
követett. A kérdésre válaszolva, a Vízi 
malom a Zagyván című képem volt az 
első, amivel magam is elégedett vol-
tam, ebből levelezőlap is készült. Aztán 
jöttek a többiek, a Régi berényi vízima-
lom a Zagyván, a Tél, Faluvég. Két-há-
romszáz munkám lehet magánszemé-
lyeknél, múzeumba a Szikra Galériától 
a Lehel gimnáziumon át Erdélyig, de 

van képem Párizsban, Vancooverben, 
Chicagoban is.

Ezek szerint nem kifejezetten 
Szász Endre termékenységű festő…

Nagyon kedvelem Szász Endre 
munkáit, aki már-már mutatványos 
zseni volt. Én a rajzolás után későn 
kezdtem a festést, család, tanulmá-
nyok, néha talán a lustaság miatt évek 
maradtak ki. Jó ötven kiállítható mun-
kám azért biztosan van.

Jó a meglátásunk, hogy inkább 
tájképeket festett? Portréira nem is 
nagyon emlékszünk.

Szoros kivételként festettem Gör-
gey portrét meg még egyet-kettőt, de 
munkásságom zöme tájkép és csend-
élet. A virágot, növényt, a tájat jobban 
szeretem, mint az embereket. Akiket 
viszont szeretek, azokat nagyon. Nem 
teljesen saját kútfőből, de van egy ked-
venc mondásom, hogy Isten legkevésbé 
sikerült teremtménye az ember. Az ál-
lat például egyáltalán nem indít hábo-
rút. Sok jó barátom van, többektől ta-
nultam tanítani, élni, rajzolni egyaránt. 
Ha a szakmánál tartunk, Sáros András, 
akit a főiskolán a katedrán váltottam, 
igen sokat segített az ábrázoló oktatás-
ban. Életkoromnál fogva már nem a 
mestereim, hanem a tanítványaim van-
nak többségben, szerencsére van mire 
büszkének lenni, többen sokra vitték 
közülük.

Technikai okokból csúszik az 
életmű kiállítása Máté Györggyel, a 
szintén kerek évfordulós, hetvenéves 
művésztárssal. Hogy készült erre az 
eseményre?

Mikor szóba került komolyan, 
hogy szervezik ezt a kiállítást, igyekez-
tem összekapni magam, és új képeket 
festeni. Év elején az első három hónap 
– mondanom se kell, hogy hosszabb 
alkotói szünet után – gyötrelmes volt. 
Aztán az első kép megfestése után, amit 
már magam is elfogadtam, nyár végéig 
vagy harminc vállalható, kiállítható új 
munkát csináltam.

Szép pályája volt, amit egyetemi 
babérkoszorúval, megyei művészeti 
díjjal, itt a városban Pro Urbe ki-
tüntetéssel is elismertek. Elégedett 
ember?

Arra büszke vagyok, hogy amit el-
értem, az soha nem politikai hátszéllel 
történt. Pártnak tagja sose voltam, szel-
lemi állásfoglalásom nyílt titok. Szere-
tem a városomat, a hazámat, megpró-
báltam a művészetemmel abból, amit 
én kaptam valamit visszaadni.

A jó tanító példa az embereknek

 folytatás az 1. oldalról

Legyél egészséges! 

Az A/4-es méretű rajzlapra, tetszőleges technikával 
készült pályaművek hátoldalán kérjük olvashatóan feltüntetni 

a pályázó gyermek nevét, életkorát, gondviselőjének 
elérhetőségét, és az óvoda vagy iskola nevét.

Minden induló egy alkotással nevezhet, amelyet szerkesztőségünkben 
nyitvatartási időben (H. - Cs. 8-16; p. 8 – 12 óra) adhatnak át, 

vagy postai úton az 5100 Jászberény, Fürdő utca 5-7. címre küldhetik el.

Az alkotások leadási határideje: november 24.
A beérkezett pályaműveket szakmai zsűri értékeli. 

A legjobbak közzétélére a szerkesztőség fent tartja a jogot.
Az óvodás, alsó tagozatos és felső tagozatos gyermekek külön-külön 

díjazásban részesülnek. 
A nyertes pályázók névsorát karácsonyi számunkban tesszük közzé.

A Jászkürt Újság
rajzpályázatot hirdet

Ünnep a családban
címmel óvodás és általános iskolás

tanulók részére.
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A Donáth család tagjai jelenlétük-
kel emelték a rendezvény fényét.

1956 és Jászberény címmel Besenyi 
Vendel helytörténeti kutató előadását 
hallhattuk, melyből kiderült, hogy az 
ismert tényeken túl még mindig szá-
mos nyitott kérdést rejt a múltnak kút-
ja. (Az előadás szerkesztett változatát 
következő, ünnepi számunkban közöl-
jük – a szerk.)

Dr. Gedai István, a Magyar Nem-
zeti Múzeum nyugdíjas főigazgatója 
1956 őszén az egyetemi parancsnokság 
támogatásaként Jászberényben tartóz-
kodott. Személyes emlékeim 1956-ról 
című előadásában ezeknek a heteknek 
a történéseit tárta a hallgatóság elé. 
Hallhattunk a városunkban lezajlott 
lövöldözésről, melynek ő maga is része-
se volt. 

Mesélt az azt követő letartóztatás-
ról, a megtorlás megaláztatásairól, a 

koncepciós perek igazságtalanságairól, 
a Gondviselés megtartó erejéről.

Az előadásokat követően az ün-
nepség a Lehel Vezér Gimnázium Für-
dő utcai fala előtt folytatódott, ahol le-
leplezték Donáth Ferencnek, az iskola 
egykori tanulója, politikus, jogász, ag-
rártörténész, a forradalom meghatá-
rozó alakja emléktábláját. A márvány-

tábla avatásának tiszteletére fia, Donáth 
László mondott beszédet. 

A megemlékezés ebéddel zárult, 
ahol a jelenlévők Goda Zoltán kísé-
rő szavaival emelték poharukat a már-
tírokra emlékezve. „’56 csodája ma is 
utat mutat. Bízom benne, hogy emlé-
kük soha nem évül el!” – szólt a haza 
hőseiről Goda Zoltán.

Forradalom / Sport

Goda Zoltán, a Nagy Imre Társaság 
jászberényi csoportjának egyik alapí-
tója és egykori elnöke október elsején 
vehette át a Nagy Imre emlékplakettet 
a Nemzeti Múzeumban.

Gergely Csilla

Goda Zoltán 1931-ben született 
Jászárokszálláson. A Miskolci Nehéz-
ipari Műszaki Egyetemen 1953-ban 
szerzett gépészmérnöki diplomát. Tett-
re kész fiatalként rá is mély benyomást 
tett Nagy Imre 1953. júliusi beszéde. 
Nagy hatással voltak rá az új korszakot 
jelentő változtatások, a törvénytelenség 
megszűntetése, a gazdaság átalakítása, 
a beszolgáltatások csökkentése. „Ezek a 
reformok legalább olyan jelentőségűek 
voltak, mint a forradalom időszaka alat-
ti tevékenysége.”

Első munkahelyén, a Népszava szer-
kesztőségében naprakész információi 
voltak az eseményekről, a bevezetett 
intézkedések hatásairól. Egy év után 
Jászberényben, az Aprítógépgyárban 
helyezkedett el, ahol hamarosan a szer-
kesztési osztály vezetője lett. E mellett a 
Tanítóképzőben működő esti gépipari 
technikumban is tanított.

Az 1956. évi október 23-i esemé-
nyek az üzemben dolgozókat is foglal-
koztatták és az esti technikumban is ez 
volt a téma. „Most már olyan világ jön, 
ahol mindenki bátran elmondhatja a vé-
leményét.” Október 27-én választották 
be az aprítógépgyári munkástanácsba, 
ahol a dolgozók követelésére a gyár sze-
mélyzeti osztályának kádernyilvántartási 
anyagát lefoglalták és Goda Zoltán ve-
zetésével ezt az anyagot átvizsgálták. Az 
Aprítógépgyár delegálta a városi forra-
dalmi tanácsba, majd az október 31-én 
újjáalakult Intéző Bizottságnak is tagja 
lett a forradalom elfojtásáig. Alkalom-
szerűen tanácskoztak, volt telefonügye-
letes, intézkedett élelmiszer-szállítási 
ügyekben, a laktanyában tájékozódtak 
a helyzetről és fegyverekkel való ellátás 
lehetőségéről. Továbbá a pesti újságok 

beszerzése volt a feladata, valamint egy 
új helyi lap elindítása, amire már nem 
jutott idő.

November 4-én a szovjet katonák 
társaival együtt őrizetbe vették, majd 
szabadon engedték, de ’57 júniusában 
ismét letartóztatták. Innen egy nap múl-
va szabadulhatott. Állását felmondták, 
legközelebb 1962-ben térhetett vissza 
hosszú tárgyalások eredményeként. A 
termelési főosztály vezetésével bízták 
meg, majd 1983-ban a vállalat műszaki 
igazgatója lett 1991-ig, nyugdíjazásáig. 

Az 1956-os események, az ezzel 
kapcsolatos dokumentumok, személyes 
visszaemlékezés mindig is foglalkoztat-
ták, ezért döntött úgy többedmagával, 
hogy csatlakoznak egy szervezethez. Si-
pos József szegedi történész két ízben is 
járt városunkban előadóként, s az ő ösz-
tönzésére szervezték meg a Nagy Imre 
Társaság Jászberényi Szervezetét 2011. 
január 26-án. A helyi csoport elnökévé 
Goda Zoltánt választották, aki 2015-ig 
töltötte be ezt a tisztséget, azóta Besenyi 
Vendel az elnök. A témával kapcsolatban 
Goda Zoltánnak két írása jelent meg a 
Jászsági Évkönyv 2001-es és 2006-os 
kiadásában, valamint számos cikket írt a 
Jászkürt, a Redemptio és a Berényi Kár-
mentő című helyi lapokba is.

Munkássága elismeréseként része-
sült a Nagy Imre Társaság emlékplakett-
jében október elsején, melyet a Nemzeti 
Múzeumban vehetett át.

Kitüntették Goda Zoltánt

 folytatás az 1. oldalról
Emlékük soha nem évül el

Immár nyolcadik alkalommal ren-
dezte a jászberényi klub a Lehel Vezér 
Taekwon-Do Kupát, amely II. Eperjesi 
Nándor Emlékverseny is volt egyben. 

Ács Tibor

Október 8-án egészen az esti órákig 
harcművészektől volt hangos a Bercsényi 
úti játékcsarnok. Hajnal-Nagy Gábor, 
a város alpolgármestere nyitotta meg a 
Jászberényi SE ITF Kondor Taekwon-
Do szakosztályának idei rendezvényét, 
amelyen a magyarok mellett öt nemzet 
– szlovák, román, szerb, bosznia-herce-
govinai és szlovén – képviseltette magát. 
A 160 versenyző korosztályonként for-
magyakorlat és a küzdelem versenyszá-
mokon túl töréstechnikában mérettette 
meg magát. 

A Magyar Tradícionális Taekwon-
Do Szövetség elnöke, Czeba Mihály 
(VI.Dan) örömét fejezte ki, hogy Eper-
jesi Nándor mester mellett a tragikusan 
elhunyt társukra Bontovics Babett VB 
ezüstérmes nemzetközi mesterünkre is 
méltó körülmények között emlékezhe-
tett a verseny kapcsán a taekwon-dosok 
nagy családja, amiért külön hálás a 
berényi klubnak. Soós László (III. Dan) 
szakosztályvezető pedig azt emelte ki, 
hogy évről évre visszatérnek a külföldi 
partnerek, ez pedig annak a jele, hogy 
jó hangulatú rendezvénynek tekintik a 
Lehel Vezér Kupát. Ezt megerősítette 

Marinko Stojakovic, a közös szerb team 
képviselője, aki hozzátette, hogy évek 
óta nagy barátságot ápolnak a jászberé-
nyiekkel. 

A rendező berényi klub verseny-
zőinek hozzátartozói a rendezésben 
vállaltak nagy szerepet, a tapasztaltabb 
versenyzők bírói feladatokat láttak el, a 
fiatalok pedig a tatamin bizonyították 
képességüket. Ami igen figyelemre mél-
tó volt ezúttal is, hiszen öt arany, tizen-
két ezüst, nyolc bronzéremmel gyarapít-
hatták medálgyűjteményüket. 

Részletes eredmények: 
Formagyakorlat kategóriában első 

helyen végeztek: Banka Csaba, Fődi 
Petra és Tűzkő Olivér, második helyezett 

lett Klein Gergő, Bábosik Boglárka, Fődi 
Petra és Filep Márk. A dobogó harmadik 
fokára Bábosik Boglárka, Tűzkő Olivér, 
Bordás Arnold és Juhász Bálint állhatott.

Küzdelem kategóriában első helyen 
Banka Csaba végzett, második helyen 
Klein Gergő, Tűzkő Olivér, Bordás 
Arnold, Filep Márk és László Mihály. 
Harmadik helyezést Banka Csaba, Ju-
hász Bálint, Schmidter Levente és Sárközi 
János szerzett.

Minden támogatónknak nagy kö-
szönettel tartozunk, hiszen ilyen szín-
vonalas versenyt nélkülük nem tud-
tunk volna megrendezni. – mondta el a 
sportverseny végén Soós László szakosz-
tályvezető.

Eperjesi Nándorra emlékeztek

 folytatás az 1. oldalról
Nyolcvanöt százalékuk arról számolt 

be, hogy szívesen részt vennének ren-
dezvényeken, de még is távol maradnak 
a helyi közösségek eseményeitől. A pasz-
szivitás okai, hogy a fiatalok igényeinek 
nem megfelelőek a szórakozóhelyek, 
programok. Mit lehet ebben az esetben 
tenni? Kötődést létrehozni az ifjúságban 
a minőségi szabadidő eltöltésének bizto-

sításával. Erre a PILOT projektek „in-
kubátor” jelleggel születtek, a kezdemé-
nyezések teljesen a fiatalok igényeiből 
nőtték ki magukat, amit a külső környe-
zet támogat, nem pedig gátol. Továbbá 
fontos a szociális és társas kapcsolatok 
fejlesztése, párválasztás illetve barátsá-
gok területén. Nagyobb hangsúlyt kell 
fektetni a kulturális és az identitásfej-
lesztésre, valamint az iskolai keretek kö-
zött működő tevékenységekre, mivel az 
oktatás megalapozza a későbbi munka-
lehetőségeket, a munkahelyi jövőképet.  

Jászberény számos gyár révén, na-

gyobb arányban kínál állást a betanított 
dolgozóknak.  Így a felsőfokú tanulmá-
nyokat végző diákok, egyetem/főiskola 
után nem térnek vissza a városba, hanem 
máshol keresnek megélhetést. Lényeges 
az ifjúsági önkormányzatok fejlesztése. 
További cél a konkrét saját koordinálású 
program kidolgozása és pályázati forrás 
felkutatása mindarra, ami az ifjúság fej-
lődésével foglalkozik.  

Az előadás végén Nagy András, mint 
egykori iskolaigazgató egyetértését fejez-
te ki a programmal, több képviselő pe-
dig a gyakorlati részét firtatta.

Teret 
a fiataloknak! 
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csoPort

A PartnEr szigEti Kft.
várja meglévő és leendő partnereit az Ipartelep út végén, a 15. sz. alatt (KPM mellett)

Vas, lemez, színesfémek, akkumulátor, papír, műanyag átvétele.

Vas, lemez, akkumulátor, színesfémek 
felvásárlása a legmagasabb napi áron.

Nyitva tartás: H-P: 7.00 - 14.30-ig.
Telefon: +36-57/415-212, +36-20/206-8588

Csomor Családi Méhészet
Jászberény, Sólyom u. 13.
Termelői méz

● propolisz
● virágpor

● méhpempő
● méhviasz gyertya csomor.imre@freemail.hu

06-30/483-07-90
/Csomor Családi Méhészet

Jászberény Város Óvodai Intézménye 
Központi Óvodájában szeptember 
24-én délután nagy volt a sürgés-for-
gás. Ragyogó őszi napsütésben mo-
solygós gyerekek érkeztek szüleikkel, 
nagyszüleikkel, ismerőseikkel. Az 
érdeklődőket az intézmény dolgozói 
várták különböző hagyományőrző 
népi-, ügyességi, mozgásos játékok-
kal.

m. t.

Forgott a kosaras körhinta, célba 
dobásban, patkódobálón és falabirin-
tuson próbálhatták ki ügyességüket a 
gyerekek és szüleik egy-
aránt. A vásárhoz hozzátar-
toznak az állatsimogatók 
is, ezért egy füves területen 
a kecskék, nyulak, libák 
kaptak helyet a kicsik nagy 
örömére. A teraszokon 
lehetett kézműveskedni, 
mézet kóstolni, valamint 
mindenki megízlelhette a 
belépőként hozott szőlőből 
készült mustot.

Nagy sikere volt a dió-
törésnek, kukoricamor-
zsolásnak, kavicsfestésnek, 
gyöngyfűzésnek, karkötő-
készítésnek, mézeskalács 

díszítésnek egyaránt. A régi mestersé-
gek közül a helyszínen tanulmányoz-
hatták a gyermekek a cipőkészítést és a 
cserépfestést, sőt a speciális szerszámo-
kat ki is próbálhatták. 

A vásári hangulatot fokozta a Ga-
lagonya néptáncegyüttes bemutatója, 
amelyben sok olyan táncos szerepelt, 
akik régebben az intézmény óvodáiba 
jártak. Az óvó nénik alkotta Kelepelő 
bábcsoport meséjével zárult a délután. 

A vásárban senki nem maradt éhes, 
hiszen a szalonna- és kolbászfalatkákon 
kívül kenyérlángossal és kürtőskalács-
csal is csillapíthatták étvágyukat a részt-
vevők.

Mihály-napi vásár

Nagy izgalommal lépték át a város óvo-
dáiból érkező gyermekcsoportok ok-
tóber 3-án a Zengő Óvoda kapuját. A 
hagyományokhoz híven ezen a napon a 
Zene Világnapját ünnepeltünk muzsi-
kával, hangszeres zenével, énekkel. 

A kis lurkók sorra látogatták a hat ál-
lomás helyszínét, ahol az  óvó nénik játé-
kos feladatokkal várták őket. Először csak 
bátortalanul, majd egyre felszabadultab-
ban vettek részt a tevékenységekben, sőt 
néhány csoport még táncot is rögtönzött 
a reneszánsz muzsikára. Volt itt hangszer 
kirakó, dallam felismerés, memóriajáték, 
hangszer felismerés, dallamcsengettyű. 

Az előtérben meleg tea és apró finom-
ságok várták az érkezőket, vagy az éppen 
két állomás között pihenni vágyókat. 

Jövőre is szeretettel várjuk a zenét 
kedvelő gyerekeket, óvó néniket, vendé-
geket.

Zene zengett 
a Zengőben Több éves múltra tekint vissza a vá-

rosi óvodai intézmény életében a csa-
ládi sportnap szervezése. Idén októ-
ber 8-án délelőtt várták szeretettel a 
mozogni vágyó családokat. 

A program helyszínéül a Jászsá-
gi Apponyi Albert Általános Iskola és 
AMI, valamint a Központi Óvoda ud-
vara szolgált. Az óvodába érkező csalá-
dokat a regisztrációt követően Beszteri 
Éva intézményvezető köszöntötte.

A hűvös időben jól esett a bemele-
gítés, amit a jelenlévők együtt végeztek 
egy óvó néni vezetésével. A feladatokat 
úgy állították össze, hogy a gyerekek és 
szüleik egyaránt kipróbálhassák erejü-
ket, ügyességüket, gyorsaságukat, álló-
képességüket.

A Központi Óvoda udvarán le-
hetett célba dobni, medicinlabdával 
távolba dobni, tekézni, labdát pattog-
tatni, mocsárjárást utánozva babzsák-

békát gyűjteni.
A szomszédos iskola udvarán a fel-

adatok kiegészültek a kerékpározással, 
gördeszkázással és a futópályán történő 
tartós futással.

Természetesen – versenyről lévén 
szó –, minden család egy menetlevé-
len gyűjtötte a pontjait a feladatokban 
elért eredményeiktől függően. Öröm 
volt látni a családok összefogását, 
ahogy a kicsik és a nagyok támogatták 
egymást, olykor biztatással, máskor 
egymást megsegítve.

A résztvevőket megvendégelték 
pogácsával és almával. A menetlevelek 
leadását és értékelését követően az első 
három helyen végzett család könyvju-
talomban részesült. A sportnap leg-
eredményesebb családjai a Fürkész- és 
a Központi Óvoda versenyzői voltak.

Akik lemaradtak a rendezvényről, 
azok jövőre csatlakozhatnak a mozog-
ni, sportolni kedvelők csapatához.

Városi Családi Sportnap

Hagyományteremtő szándékkal év-
nyitó istentisztelettel ünnepelték a 
Gólya óvoda csemetéit és dolgozóit a 
református templomban.

gergely

Október 9-én, vasárnap 10 órakor 
ünnepi istentiszteletre gyűltek össze a 
Jászberényi Református Egyház Gólya 
Óvodájába járó gyermekek és szüleik, 
az intézmény munkatársai, valamint 
egyházközségi tagok a református temp-
lomban.

Mező István református lelkész 
prédikációjában két favágó történetét 
mesélte el. Amíg az egyik szünet nél-
kül vágta a fát, míg a másik óránként 
megállt 10 percre pihenni és a baltáját 
megélezni. A nap végén a favágó nem 
értette, hogy társa miért tudott több 
fát kivágni, hiszen meg sem állt. Holott 
éppen azért nem teljesített jobban, mert 
nem állt meg feltöltődésre, baltájának 
megélezésére. De mindannyiunknak 
szüksége van pihenésre, amikor elcsen-
desülhetünk, számot vethetünk, feltöl-
tődhetünk, hogy másnap újult erővel 
folytathassuk a munkát.

Ezt követően Telek Zoltánné intéz-
ményvezető szólt a város református 
óvodájáról. Ő augusztus elseje óta tölti 
be a vezetői posztot. A nevelési évet 68 
gyermekkel kezdték, de jelentkezésre 
folyamatosan van lehetőség. Újdon-
ság, hogy a korábbi vegyes csoportokat 
korosztály szerint három csoportra osz-
tották.  Kiemelt feladatuknak tartják a 
gyermekek lelki életének a fejlesztését is 
a szellemi és testi nevelés mellett, ezért 
egy héten egyszer minden csoport játé-
kos Biblia ismereti foglalkozáson vesz 

részt. Az ebéd utáni órákban a nagyobb 
iskolába készülő gyerekek  hétfőn fo-
ciznak, kedden barkácsolnak, szerdán 
játékosan számolgatnak, csütörtökön 
barangolnak a környezetükben található 
könyvtár, múzeum, épületek megisme-
résére. Már a legkisebbek is járhatnak 
játékos angolra.

Ezúttal hagyományteremtő szán-
dékkal istentisztelettel ünnepelték az 
évnyitót, és minden hónap első vasár-
napján várják az ovisokat és szüleiket a 
Thököly úti református templomban.

Évnyitó a Gólya oviban

A Hétszínvirág Óvoda kiemelkedő 
feladatának tekinti környezetünk 
tevékeny megismerését, ezáltal ter-
mészetszerető, -védő gyermekek ne-
velését. 

Idén 11. alkalommal került sor az 
Állatok Világnapja megünneplésére Por-
telken. Programjaink között szerepelt a 
dűlőutakon történő lovas kocsizás, az 
erdőben sétálás, őszi kincsek gyűjtögeté-
se. Az óvoda melletti tisztáson ősmagyar 
hucul lovon lovagolhattak a gyermekek. 

A tanyákon és gazdasági udva-
rokban háziállatokat figyelhettek meg 
testközelből, továbbá Dél-Amerikában 
honos arapapagájokat, alpakákat és lá-
mákat láthattak, valamint betekintést 
nyerhettek a gyapjú feldolgozásába is. 

A helyi vadőr vadászkutya bemuta-
tóval szórakoztatta a gyermekeket, va-
dászfegyverekkel, trófeákkal, preparált 
erdei állatokkal ismertette meg őket. 

A tornaszobában „Kalandparkot” 
alakítottunk ki, az óvoda épületében öt 
helyszínen állatokról szóló játékos fel-
adatok vártak rájuk. A Jászberényi Városi 
Könyvtár által működtetett „Kultúrzug” 
is színesítette rendezvényüket.

Állatok
Világnapja
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Slam poetryt hallhattunk a mozi 
galérián, október 11-én este Bá-
rány Bence és Pion István vendég 
slammerekkel.

demeter

Mi is az a slam poetry? Idegen szó, 
rögtön látszik, hallatszik. Essünk neki, 
üssünk fel egy szótárat, akár egy tojást. 
Lássuk, mit is jelent ez a szó. De érde-
kel ez valakit is? Akarunk ajtóbecsa-
pódás költészetet hallani? Ugye nem? 
Hívjuk inkább simán slam poetrynek, 
aztán lefordítjuk egyszer, ha tudjuk.

Mitől slam a slam? A szerző sa-
ját szövegét mondja el, mert megírta. 
Szemtől szemben van a hallgatósággal, 
őket is bevonva olykor az előadásba. 
Véleményezni is fogják, a jó slam elnye-
ri jutalmát. A slammer nem költő, még 
akkor, sem ha verset ír. A slammer ki-
tapasztalja a történet elmesélését, rög-
zültek benne elemek, rájött, hogy ad-
hatja át a hallgatóságnak legteljesebben 
a szöveget. Gyakran van adott téma, 
ezen kívül kultúrtörténeti jelentőségű 
forrásokból táplálkozik a szöveg. 

A slamben gyakran írnak át ismert 
verseket, így óriási asszociációs bázis 
van. Nagyon jó, ha meg tudja szólítani 
a közös tudatot. A slammer előadó, aki 

a hallgatóságnak készül, és ha megértik 
egymást, érzelmeket és gondolatokat 
ébreszt. Szóval, ha ez nekik jó, akkor 
szeretem slamnek hívni. 

Tényleg olyan a slam, mintha egy 
szellem bekebelezne mindent, ami a 
szerző által elmondott szöveg és be-
lefér három percbe? Önmagában egy 
slammer által elslamelt slam, se slam. 
Egy slam nem slam, sok különböző 
slam után látjuk át, hogy akármi lehet. 
A slam, az maga a mozgalom. Mert 
eddig egymástól elszigetelt beszélők és 
hallgatók megnövekedett igénnyel ren-
delkeznek az élő beszéddel, ami örömet 
szerez a közönségnek. De három perc 
néma csend is lehet slam, ha jól ki van 
találva.

Slam nem idegen 
városunkban sem

Csatlakozva a Jászberényi Menedzser 
Klub Szent Koronát tisztelő program-
sorozatához október 12-én, szerdán 
Papp Gábor művészettörténész osz-
tott meg érdekes információkat a Fő-
nix Fészek Műhelyház közönségével 
magyarságunk jelképének történeté-
ről, tárgyi mibenlétéről.

k. m.

A Szent Koronáról már sokan, sok-
féleképp nyilatkoztak. A megszólalások 
között találkozhatunk elképesztő felte-
vésekkel, csúsztatásokkal, hamisságokkal 
és természetesen hallhattunk már tudo-
mányos beszámolókat, tényszerű isme-
reteket. Papp Gábor szándéka szerint ez 
utóbbira helyezte a hangsúlyt közel há-
rom órás előadásában. Ez az idő is kevés-
nek bizonyult ahhoz, hogy megismerjük 
a korona titkait, de arra talán elegendő, 
hogy objektív képet kapjunk róla.

A magyar korona három vonatko-
zásban rendkívüli jelentőségű. Szakrális 
tárgy, művészettörténeti értéke kima-
gasló, közjogi szereppel rendelkezik. 
A Szent Korona egyedülálló abban is, 
hogy csak és kizárólag beavató koro-
naként működik. Minden jog a koro-
nában rejlik, amit a nemzet és a király 
együtt foganatosít. Fontos hangsúlyozni 
a sorrendet, melyben a nemzet áll az 
első helyen – emelte ki Papp Gábor. Ma 
csupán közjogi szerepét tudja teljesíteni 
a korona, leginkább megfelelő helyén az 
Országházban, a törvényhozás központ-
jában. Az előadó arról is beszélt, hogy 
a Szent Koronában valódi erő lakozik, 
mely az arra érdemeseket segíti, az alkal-
matlanokat gyengíti. A koronát szigorú-
an tilos másolni. Nagyon veszélyes játék 
– figyelmeztetett Papp Gábor.

Az előadás kitért néhány momen-
tum erejéig a korona kalandos életére, 
majd vetített képek segítségével részlete-
sen ismertette ábrázolt figuráit, olvasha-
tó képi programját. 

Az előadás kérdések felvetésével, 
majd az azokra irányuló válaszok adá-
sával, illetve könyvvásárlási lehetőséggel 
ért véget.

Minden jog
a koronában

Klubozni jó! A klub, mint tudjuk a 
rock, a jazz, a blues éltető eleme, szü-
lőhelye, porondja. Ahol a zenész nem 
sztár, ahol egy méterről láthatod, és 
ahol ő is közvetlenül érezheti a kon-
taktust közönségével, akár a szünet-
ben a büfében is.

d. g.

Péntek este újra ilyen hely volt a 
Cinepart Club, a mozi galériáján, ahol 
a Message to Hendrix koncertezett Tát-
rai Tibi mentorukkal megerősítve. Ha 
valaki szereti Hendrix-et, akkor ez volt 
az a program, amit nem volt szabad ki-
hagynia. 

A tribute-olást megelőzően a Rock 
a Drog helyi formáció tolmácsolta 
számokkal indult be a közönség láb-
járatása. Majd rövid átszerelést köve-
tően, dobogóra lépett Közép-Euró-
pa, sőt talán a kontinens legütősebb, 
legeredetibb „hendrixiánus” csapata, 
a Message to Hendrix. Azt hiszem, 
az ő elkötelezettségüket nem kell na-
gyon fejtegetni, a névből egyértelmű. 
Klasszikus trió felállásban játszottak, 
és zenei képességeik, felkészültségük 
lehetővé teszi, hogy a lényeget emeljék 
ki. Például a megszólalást, ebben sze-
retnek minél eredetibbek lenni, minél 
autentikusabb eszközökkel operálni, 
gondolok itt a Marshall erősítőre vagy 
a Stratocasterre.

Sosem egy az egyben játsszák a szá-

mokat, egyfajta keretként használva 
azokat beletöltik saját energiáikat, és 
jól kitombolják magukat benne. Ezt a 
közönség is átvette és mindenki teljes 
átéléssel folytatta a bulizást, akár értő 
fülekre talált a zene, akár nem. 

És még hátra volt Tátrai Tibusz. A 
Vadászat remekmű ütős számával kez-
dett és több Hobo szám is felidézésre 
került a hallgatóság kitörő örömére. 
Mikor a gitár eszköz csupán, a lényeg 
valami teljesen más. Mágikus. Mikor 
a zenész minden hangba belehal, és 
mindegyikbe újjászületik – vagy va-
lami ilyesmi, nem tudom megfejte-
ni. A hírek szerint ilyen volt Hendrix 
és bizton állítom ilyen Tátrai Tibor. 
Ilyenkor minden hang egy csoda, ami 
természete folytán megismételhetetlen. 
A gitár, ahogy szól, belénk tép, átölel, 
jobb emberré formál. A legtökélete-
sebb pillanatok azok voltak, mikor 
Tibusz megőrült a hangszerével. Időst, 
fiatalt, rockert, jazz-rajongót teljesen 
mindegy, másodperc alatt berántott 
bármilyen hangulatba. Szavakon túli 
kapocs, olyan szint, amikor a tökélyig 
gyakorolt technika sokadlagos csupán. 
Igazán nehéz volt szavakba önteni, el-
mesélni mi is történt ezen a kellemes 
pénteken. Leginkább úgy lehetne rö-
viden összefoglalni: Odamentünk. 
Megőrültünk! Hazamentünk. Ennyi. 
Ennyi elég is. Pokoli erejű produkció 
volt. Rettentően jól éreztem magam, 
de nemcsak én tettem így.

Szavakon túli kapocs

Hogyan maradjunk egészségesek és 
fittek idősen is? Miként őrizhetjük 
meg testünk és lelkünk harmóniáját 
hatvan felett? Ezekre a kérdésekre 
adott választ a Városi Egészségnap 
záró rendezvényén Monspart Sarolta 
világbajnok tájfutó, tizennégyszeres 
magyar bajnok, egészségfejlesztési 
programok népszerűsítője.

Demeter Gábor

Az előadás elsősorban az idősebb 
korosztályt célozta, de a fiatalabbak is 
hasznos tanácsokkal gazdagodhattak. 
A „Futás nagyasszonya” a tőle megszo-
kott lendülettel és humorral fűszerezte 
mondandóját. Arra hívta fel a figyelmet, 
hogy időskorban észrevétlenül szorul 
háttérbe a mozgás és kerül előtérbe az 
étkezés. Hatvan év után már csak kis-
tányért tartsunk otthon, hetven felett 
pedig elég a mokkás tányér is az étke-
zéshez, mert a szervezet mindent beépít. 

Az egészséges időskorhoz egyre 
kevesebb táplálék és egyre több moz-
gás kell – jelentette ki. Felnőtt-, illet-
ve időskorban legalább heti 3x1 órát 
ajánlott sportolni, legyen ez akár olyan 
egyszerű mozgásforma is, mint a séta. 
A rendszeres sportolással javul az al-
kalmazkodó- és a teljesítőképesség, 
valamint az önismeret. Megtanulunk 

küzdeni, fejlődik a kreativitásunk és az 
önbizalmunk, jobban tudunk döntése-
ket hozni, de a sport révén új kapcsola-
tokra is szert tehetünk. 

Arról is beszélt, hogy az érdeklő-
dő, kíváncsi emberek tovább élnek és 
boldogabbak, mint közönyös társaik. 
Ezért arra buzdította a jelenlévőket, 
járjanak el hasonló előadásokra, kultu-
rális és sport programokra, szabadtéri 
rendezvényekre. Mozogjanak sokat, 
például a munkahelyi stressz leveze-
tésére is az egyik legjobb megoldás a 
sport. Monspart Sarolta előadásában 
kifejtette: a test tőke, amivel jól kell 
gazdálkodni. Ha edzett vagyok, a hul-
lámvölgy alján is kibírom, és van erőm 

hozzá, hogy kikapaszkodjak. Egy be-
teg, edzetlen, rossz állóképességű em-
ber testét, aki 70 évig nem adott ma-
gára, nehéz „tőkésíteni”, de sosem késő 
elkezdeni a mozgást, csak fokozatosan 
és rendszeresen kell mozogni. 

Ne mástól várjuk a segítséget, hi-
szen az egészségünket elsősorban mi 
magunk óvhatjuk meg. Zárásképpen 
még azt tanácsolta közönségének: a 
rohanó világban is őrizzék meg nyu-
galmukat, hiszen a negatív stresszel 
összefüggő betegségek megrövidítik az 
életet. A rendezvény végén ülőgimnasz-
tikával mozgatta meg a jelenlévőket, 
akik már elgémberedhettek az ülésben 
és így felfrissülve távozhassanak.

Sosem késő elkezdeni
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Programok
● Itália ízei és filmjei
Október 17. és 21. között olasz filme-
ket vetítenek ízletes édességek társasá-
gában, a mozi Sára Sándor termében. 
Október október 21-én, pénteken 
18.15 órakor utolsóként Az édes élet 
című fekete-fehér, magyarul beszélő, 
olasz-francia filmdrámát vetítik egy-
egy adag panna cotta kíséretében.
● Felkai Jam
Október 21-én, pénteken 21 órakor 
a Felkai Jam blues formáció koncerte-
zik a River Bistroban.
● XXIII. Jászsági Cigánynap
Október 22-én, szombaton 14 órá-
tól rendezik a jászsági cigánynapot az 
Ifjúsági Házban.
● Nemzeti ünnepünk
Október 23-án, vasárnap 9 órakor 
szentmisét mutatnak be az 1956-os 
forradalom és szabadságharc hőseiért 
a Barátok templomában, majd 10.15 
órakor ugyanitt rendezik a városi ün-
nepséget. 11 órakor koszorúznak a 
Ferencesek terén, az ’56-os emlékmű-
nél, 11.45 órakor a városháza falán, 
12.30 órakor pedig a Fehértói teme-
tőben. 16 órakor nyitják meg a Jász-
berény 1956 című szabadtéri kiállítást 
a Zagyvaparti sétányon, majd 16.30 
órakor Felelni kell! Mi történt október 
23-án? címmel mutatnak be törté-
nelmi visszaemlékezést a Lehel Film-
Színházban. A nemzeti ünnep zárá-
saként 18 órakor vetítik a Mansfeld 
című színes, magyar-kanadai filmdrá-
mát a Lehel Film-Színházban.
● Beszéljünk az operáról!
Október 25-én, kedden 18 órától 
Kóródi Anikó opera nagykövet tart in-

gyenes előadást a Palotásy János Zene-
iskolában.
● Azt meséld el, Pista!
Október 27-én, csütörtökön 19 óra-
kor Mácsai Pál idézi meg Örkény Ist-
ván alakját a Lehel Film-Színházban.
● Utazás a kozmosz mélyére
Október 28-án, pénteken 18 óra-
kor Francsics László asztrofotós tart 
előadást az univerzum jelenségeiről a 
városi könyvtárban.
● Váradi László zongoraestje
Október 29-én, szombaton 18 óra-
kor Váradi László zongoraművész 
virtuóz koncertezik a Déryné Rendez-
vényházban. Közreműködik a Szolno-
ki Szimfonikus Zenekar.
● Halloween party
Október 29-én, szombaton 21 óra-
kor Halloween party lesz a Rocket 
Rollers zenekarral a Lehel Film-
Színházban.
● Állatkerti Halloween
Október 29-én, szombaton 10 és 
14 óra között tökös látványetetéssel, 
állatkerti vetélkedővel, ügyességi ver-
sennyel és kézműves foglalkozással 
várják az érdeklődőket a Jászberényi 
Állat- és Növénykertben. A faragott 
tökkel érkező gyerekek számára a be-
lépés díjtalan.
● Ötvenévnyi kéktúrázás
A jászberényi kéktúrázás 50. évfor-
dulója alkalmából Faragó Laci bácsi 
archív fotóiból nyílt kiállítás május 
20-án, amelyet most ismét láthat a 
nagyközönség a Lehel Vezér Gimná-
zium iskolagalériáján. A fotótárlat 
november 30-ig, tanítási időben lá-
togatható.

Szeretettel várjuk a szabadkai

Pro Musica kamarakórus és a Jászberényi
nagyboldogasszony Főtemplom énekkara,

2016. október 22-én, 16 órakor
a Nagytemplomban tartandó hangversenyére.

Meghívó!

Október 15-én, szombat délelőtt a 
Zagyva-part mentén a szokásosnál 
többen csodálták meg az élővilág szép-
ségét, sőt ceruzát, ecsetet, pasztellkré-
tát ragadtak, és megörökítették a ter-
mészet pompájának őszi öltözetét. 

szabó

Idén ötödik alkalommal rendezte 
meg a Hamza Gyűjtemény és Jász Ga-
léria a PikTúra múzeumpedagógia prog-
ramot. Ez alkalommal csatlakoztak az 
„Építs hidat!” – Híd, ami összeköt! című 
rendezvénysorozathoz, és erre a Zagyva-
parti sétány Tulipános hídja bizonyult a 
legideálisabb helyszínnek. 

A híd egyik oldalán a fiatalabb ge-
neráció alkotott, míg a másikon az 
idősebbek mutatták meg tehetségüket. 
Volt olyan tanuló, aki óráiról kéredzke-
dett el a rendezvényre, hiszen nemcsak 
hobbi szinten érdeklődik a művészetek 
iránt, hanem későbbi hivatását is ebben 
képzeli el. Kerekné Mihalik Judit múze-
umpedagógus készségesen segített min-
denkinek, ötletet és a meleg tea mellé 
kedves szavakat adott az alkotóknak. 
Krisztina, kétgyermekes édesanya szak-
mája gépészmérnök. A Hamza múzeum 

által korábban rendezett Műhelytitka-
ink sorozaton olyannyira kedvet kapott 
az akvarell technikához, hogyha ideje 
engedi azóta is örömmel fest, ahogy 
most is. Nagy Tamás rajztanár az isko-
lában ücsörgős óra helyett, szintén a 
szabadban alkotás mellett voksolt, így 
osztályával együtt sétáltak ki a Zagyva-

partra.
Az októberi hűvös ellenére kegyes 

volt az időjárás és kellemes napot töl-
töttek együtt a jelenlevők. Az elkészült 
kreációkat a híd oldalán rögzítették,  
ami a képzőművészet iránt érdeklődő 
különböző generációk összekapcsolását 
szimbolizálta.

Szabad alkotás a szabadban

Az operáról, személyes élményeiről 
tartott előadást Kóródi Anikó Opera 
Nagykövet a városi könyvtárban ok-
tóber 11-én este.

gergely

Kóródi Anikó szoprán opera-éne-
kesnő, operettprimadonna szeptember 
végén vehette át az Opera Nagyköve-
te elismerést. A Magyar Állami Ope-
raház 2013-ban indította el az Opera 
Nagykövetei Programot, melynek célja 
művészek felkérése a műfaj népszerűsí-
tésére.

A jászberényi maroknyi közönség 
népszerű zeneszerzőkön és Kóródi Ani-
kó munkásságán keresztül kaphatott 
ízelítőt az operáról, és kedvet ahhoz, 
hogy mind gyakrabban hallgasson és 
lásson e műfajban műveket. 

Nagyon fontos, hogy a gyermekek 
már egész kicsi korban megismerked-
jenek a muzsikával és fokozatosan bő-

vítsék ismereteiket. Magyarországon 
Kodály Zoltán volt az úttörője ennek 
a kezdeményezésnek. A veszprémi szár-
mazású Kóródi Anikó is kiváló alapo-
kat kapott, a helyi ének-zenei általános 
iskolában kezdte tanulmányait, ahol 

Kodály tanítványától tanulhatott. Ani-
kó örömmel emlékezett vissza ezekre az 
évekre, hiszen ekkor döntötte el, hogy 
operaénekes lesz. Első operaélménye 
Bizet: Carmen című operája volt. 

A vetített előadásban láthattunk 
képet az első színházról is, 1637-ből. 
Ekkor a színpad előtti rész az alsóbb 
társadalmi rétegek állóhelye volt, ülni 
csak az tudott, aki vitt magával széket, 
míg a páholyokból a tehetősebbek kí-
sérhették figyelemmel az előadást. Ma 
már persze a színpad előtti helyek a 
legdrágábbak.

Anikó a Zeneakadémián szerzett 
képesítést opera szakon. Szép pályafu-
tásáról néhány archív felvételről kap-
hattunk benyomásokat, ahol többek 
között hallhattuk Meyerbeer: Huge-
nották című operájából Page áriáját, 
a Denevér operettből Adél kacagó ári-
áját és a Varázsfuvolából Papageno és 
Papagena duettjét is. 

Aki nem tudott részt venni az elő-
adáson, de szeretné meghallgatni Kóró-
di Anikó élményeit az operáról, októ-
ber 25-én, kedden 18 órakor megteheti 
a Palotásy János Zeneiskolában.

Az Opera az élete

Berecz András a Láttam a Holdat előt-
tem című előadásában a mese erejével 
varázsolta elénk Erdély borzongatóan 
vadregényes szépségeit a Főnix Fészek 
Műhely október 6-i műsorában.

Kárpáti

Az Erdélyi Havasokban ordító far-
kasok hangját visszhangozták a hegyek 
a hideg fényű hold alatt. Pásztor kutat 
elkóborolt báránykái után. Kivel talál-
kozik a sűrű éjszakában? Talán farkas, 
netán zsivány, esetleg vérmedve les rá a 
fák között? Nem, szeretett testvérbátyja 
alakja bontakozik ki a sötétben, akinek 
annyira megörül, hogy rögtön dalra is 
fakad. Zengzetes hangját Berecz And-
rás prezentálta, s ugyancsak ő formálta 
meg a farkas üvöltését, a medve brum-
mogását, a ravasz róka hízelgő beszédét, 
a kismadár csivitelését, de hangszálai 
nyomán éreztük a természeti erők vala-
mennyi rezdülését is.

A torkából előtörő pásztorének, 
mely visszhangot verve szállt tovább az 
odaképzelt égig érő hegyek között, liba-

bőrt húzott a karunkra. A dalokat aztán 
a mese fonalával kötötte csokorba. Er-
dély eldugott falvaiban, pásztorkunyhó-
iban élő adatközlők regéi szólaltak meg 
a bozontos bajusz alól előgördülő igaz-
gyöngyökben, hogy kincset érő tanul-
ságukkal elgondolkodtassanak, lelket 
simogassanak, de elsősorban szívbéli ka-

cagásra fakasszanak. Mert, ahogy Berecz 
András mesélni tud, azon valóban szív-
ből kell kacagni, úgy hogy közben cso-
rog az ember könnye. Nevetünk, mert 
felismerjük emberi gyengeségeinket, 
félelmeinket, önzésünket és szeretetéh-
ségünket, butaságainkat, gyarló mivol-
tunkat, mely alól a hegyek ölelésében 
született tréfás mese ereje ad feloldozást. 

Berecz András zengzetes hangját úgy 
képes használni, mintha a bércek s völ-
gyek között száguldozna. Az ízes szavak 
balzsamozzák a lelket, a szöveg szárnya-
ira kap, felemel, majd elenged, hogy az 
utolsó pillanatban valami megnyugtató-
an szelíd befejezéssel lágyan helyezzen 
vissza a valóság talajára.  Motívumai 
messze vittek, egészen a Jóistenig, aki a 
mesében emberi alakot öltött, olyannyi-
ra, hogy leheveredett a selyemrétre, s ott 
hallgatta álmosan Éva anyánk kényeske-
dő sirámait.

 Fél szemét nyitva tartva adta meg a 
Jóisten Évának a kívánságait, hogy ez a 
világ tökéletes legyen. Tökéletesen teljes, 
mint az az este, mellyel Berecz András 
ajándékozta meg közönségét.

Szavakká formált igazgyöngyök

Fotó: Szalai György
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A középiskolások kis létszámú csa-
patát a szervezők összevonták – persze 
külön értékeléssel – a szép számmal 
gyülekező felnőtt-szenior mezőny-
nyel. A lezajlott futamok létszámáról 
is elmondható, hogy lehettek volna 
jóval többen – maguk a szervezők is 
sokkal több résztvevőre számítottak. 
Elmondásuk szerint, akik legjobban 
motiválhatnák részvételre az ifjúságot 
– testnevelők, pedagógusok, edzők – 
csak elvétve voltak jelen. Valamilyen 
mozgósítási megoldás szükséges, ennek 
mikéntjén a rendezők is törik a fejüket. 

A leghosszabb futamnak, ami 5,5 
km volt, már népes mezőny vágott 
neki.  Két körben kellett a távot tel-
jesíteni. A leggyorsabban Lantos Ger-

gő ért célba Sebestyén Róbert előtt, a 
hölgyeknél a Jászberénybe csak győzni 

tudó Ács Adrienn érkezett elsőként. 
Kategóriánként az első három helye-
zett került díjazásra a futónap végén, és 
jó hangulatú kellemes közös beszélge-
téssel zárult az esemény a futóbarátok 
között.

Sport / Ügyeletek

Főszerkesztő: Halász Lajos
Tel.: +36-30/375-3353, email: halaasz.lajos@gmail.com

Munkatársak: Demeter Gábor, Gergely Csilla, Kárpáti Márta, Szabó Lilla
Ács Tibor, Buschmann Éva, Nagy Katalin. Tördelő: Szabó Mihály 

Szerkesztőség: Jászberény, Fürdő utca 5-7. Tel.: 57/502-622
Hirdetések: berenyiujsag@gmail.com

Kiadó: Jászberényi VV Nonprofit Zrt. Felelős kiadó: Horgosi Zsolt vezérigazgató
Nyomás: Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó, Lajosmizse

Terjesztés: DEEP Médiacsoport Jászberény, Bercsényi u. 8. Tel.: 57/503-190

Jászkürt Újság
Jászberény város lapja 

Jászkürt Újság − minden csütörtökön.

Jászberény város közéleti hetilapja

Egészségügyi ügyeletek
Gyógyszertárak
október 20. csütörtök
Thököly Gyógyszertár
Jb., Thököly u. 14.
Tel: 405-667

október 21. péntek
Kígyó Gyógyszertár
Jb., Kossuth u. 33.
Tel.: 502-655

október 22. szombat
Kossuth Gyógyszertár
Jb., Kossuth út 92.
Tel.: 411-368

október 23. vasárnap
Kígyó Gyógyszertár
Jb., Kossuth u. 33.
Tel.: 502-655

október 24. hétfő
Kossuth Gyógyszertár
Jb., Kossuth út 92.
Tel.: 411-368

október 25. kedd
Mérleg Gyógyszertár
Jb., Bercsényi út. 10.
Tel: 410-834

október 26. szerda
Zöldkereszt Gyógyszertár
Jb., Gyöngyösi út 44.
Tel: 413-382

október 27. csütörtök
Szentháromság Patika
Jb., Lehel Vezér tér 14.
Tel: 502-635

október 28. péntek
PatikaPlus (volt Elixír) 
Jb., Tesco, 
Tel.: 506-930

október 29. szombat
Szentháromság Patika
Jb., Lehel Vezér tér 14.
Tel: 502-635

október 30. vasárnap
Zöldkereszt Gyógyszertár
Jb., Gyöngyösi út 44.
Tel: 413-382

Június 1-től a mindenkori ügyeletes gyógyszertár  ügye-
leti ideje a következő: hétköznap: 20-7 óráig, szombaton: 
19-9 óráig. Vasárnap és ünnepnapokon: 18-tól másnap reg-
gel 7 óráig. Szombatonként a TESCO-ban lévő PatikaPlus 
(volt Elixír Gyógyszertár) 12-19 óráig tart nyitva.

Fogorvosi ügyelet
Jászberényben
október 22. szombat
rendelési idő: 9-12 óráig
Dr. Kiss Margit
Jb., Megyeház u. 4.
Vasárnaponként
7-15 óráig:
Szolnok, Móra Ferenc u. 9.
Tel.: 56/429-937.
Gyermekorvosi ügyelet 
szombat, vasárnap a
Thököly úti rendelőben 
8-tól 18 óráig lesz.
Központi felnőtt- és 
gyermekorvosi ügyelet:
Jászberény, Thököly út 13.
Tel.: 0656/221-304
Hétköznap: 18-tól 8 óráig.
Hétvégén, pihenő- és 
ünnepnap: 8-tól 8 óráig
Ambuláns felnőtt-ellátás 
hétvégén és ünnepnap: 
8-tól 8 óráig

Jász Trió TV�–�A Jászság közelebbről
október 20-26.

Fényszaruról jelentjük
péntek 19.00, 19.30, 21.30, 
22.00; szombat 7.00, 7.30, 
21.00, 21.30; vasárnap 8.00, 8.30

Berényi Hírmondó
csütörtök 19.00, 20.00, 22.00; 
péntek 6.00, 7.00, 20.00; 
szombat 6.00, 9.00, 16.30, 
19.00; vasárnap 6.00, 16.30, 
19.00; hétfő 6.00, 20.00

Sztárfőzde
csütörtök 7.00, 18.00; péntek 
18.00; kedd 8.00; szerda 7.30

Apáti Hírmondó
csütörtök 6.00, 6.30; szombat 
20.30; vasárnap 7.00, 7.30; 
szerda 6.00, 6.30, 19.00, 
19.30, 22.00

Kívánság Batyu
csütörtök 21.00; szombat 
17.30; vasárnap 17.30; 21.00; 
szerda 18.00, 21.00

Gázfröccs
csütörtök 18.30; péntek 8.00; 
szombat 8.00; vasárnap 20.00; 
hétfő 7.30, 19.30; kedd 19.00; 
szerda 7.00

Látogató
péntek 18.30; szombat 8.30, 
18.30; vasárnap 9.00, 18.30; 
hétfő 7.00, 18.30; kedd 
7.00, 18.30

Edd meg!
csütörtök 8.00; vasárnap 10.00;

Székely konyha
csütörtök 21.30; péntek 
21.00; hétfő 19.00; kedd 
7.30, 19.30; szerda 8.00

Kosárlabda mérkőzés
hétfő 21.00;

Esik eső, fúj a szél
Folytatódik a borongós időjárás, pénteken meg-
élénkül a légmozgás. A hőmérséklet csúcsértéke 
10-15 fok körül alakul. Szombat délután meg-
növekszik a napsütéses órák száma, vasárnapra 
16 fok köré erősödhet a nappali felmelegedés. 
Jövő héten ismét őszies időjárásra számíthatunk, elengedhetetlen kellékünk 
lesz a meleg kabát és az esernyő.

Közérdekű telefonszámok
J.V.V. Nonprofit Zrt. 24 órás városüzemeltetési ügyelet: 06-57/411-933; 
Ebrendészeti telep: 06-20/506-0691; Magyar Közút hibabejelentő központi 
szám: 06-56/819-440; Gázszivárgás és üzemzavar bejelentése: 06-80/300-
300; Áramszolgáltató hibabejelentő: 06-40/42-43-44; Közvilágítás hiba-
bejelentő munkaidőben: 06-57/505-769; Közvilágítás karbantartás 24 órás 
ügyfélszolgálat: 06-57/657-951; T.R.V. Zrt. Csőtörés jelzése 24 órás: 06-
57/415-132; T.R.V. Zrt. szennyvíz ágazat 24 órás: 06-70/450-8695; T.R.V. 
Zrt. vízágazat központi telefonszám: 06-57/503-290; REGIO-KOM Kft. 
szelektív hulladékgyűjtő telítettség jelzése: 06-57/462-497, 06-30/297-8968; 
Mezei Őrszolgálat: 06-30/335-1039; Közterület-felügyelet: 06-57/505-752.

a műsorváltoztatás jogát fenntartjuk.

 folytatás az 1. oldalról

Városi Futónap

Jászberény NB III-as labdarúgó csa-
pata négy győztes mérkőzés után ér-
kezett Salgótarjánba. 

A szombati fordulóban már a 10. 
percben a vendéglátók hálójában pat-
togott a labda. Ezt megelőzően egy 
nagy oldalbedobásnál lerántották He-
vesi-Tóth Tamást a 16-os vonalon be-
lül. A megítélt jogos büntetőt a sértett 
értékesítette és máris vezetett a berényi 
alakulat. Sajnos újabb 10 perc múlva 
a tarjániak jutottak büntetőhöz a hát-
védsorunk szabálytalansága miatt. Ezt 
a lehetőséget ők is gólra váltották, 1-1. 

A szünet után, mintegy negyed-
óráig szintén Ludasiék domináltak, de 
ezúttal is sikertelen volt a befejezés. Az 
utolsó félóra aztán a nógrádi legényeké 
volt, de ekkor meg a mi védelmünknek 
sikerült hatástalanítani az offenzívát és 
már nem változott az eredmény. STC 
Salgótarján – Jászberényi FC 1-1

Jó iramú mérkőzésen igazságos 
eredmény született, ami összességében 
elfogadható, hiszen hazai pályán, min-
dig kellemetlen ellenfélnek bizonyul-
nak a salgótarjániak bárki ellen.

Folytatás szombaton 14,30 perces 
kezdéssel a BKV Előre ellen hazai pá-
lyán.

Megszakadt
a sorozat Egy héttel a baj-

noki rajt előtt 
a Jászberényi 
Röplabda Klub 
Szeles Péternek, 
az egyesület le-
gendás személyi-
ségének tisztele-
tére emléktornát 
rendezett októ-
ber 15-én és 16-
án. A kétnapos 
sporteseményen 
hat NB I-es női 
röplabdacsapat 
mérkőzött meg 
egymással. 

A berényi 
csapat Gödöllő-
vel kezdett és 
győzött is, de látszott, hogy a magyar 
válogatottból visszaérkező Pintér And-
reának és Bleicher Rékának még össze 
kell szokni a társakkal. A következő 
mérkőzéseken már javult az összjáték 
és Budaörs, valamint az MTK elleni 
meccseket is abszolválták. Mint, ahogy 
a vasárnap délelőttit is a TFSE ellenit. 
Így vasárnap este a záró meccsen a dön-
tőt játszották a Nyíregyházával, mert 
ellenfelük is veretlen volt a négy meccs 

után. Nos, ez a mérkőzés már igazi 
nagy csatát hozott 1-1 után a döntő, 
rövidített szettben 14-12-re vezettek 
lányaink és innen fordítottak a nyírsé-
giek és megnyerték a mérkőzést. Így a 
Gödöllőn szerzett kupa mellé hazavit-
tek egyet Jászberényből is.  

Szeles Péter Emléktorna végered-
ménye: 1. Fatum-Nyíregyháza, 2. Jász-
berényi RK, 3. Gödöllői RC, 4. MTK-
Budapest, 5. TFSE, 6. Budaörsi DSE

Ezüst a röplabda tornán

Jászberény kosarasai október 12-én 
szerdán este Sopron együttesét fo-
gadták, majd Kaposvárra látogattak. 
Itthon csúnyán, idegenben tisztes 
mértékben kaptak ki.

A hazai közeg nem volt előnyös a 
JKSE számára. A mérkőzés első perce-
iben a hűség városának játékosai igen-
csak ráijesztettek a berényi publikum-
ra, hiszen gyorsan 0-9-et mutatott az 
eredményjelző tábla, és az első negye-
det 9 egységgel nyerték is. A félidő haj-
rájában nagyobb sebességre kapcsoltak 
a mieink is, de a vendégek a szünetben 
már 15 ponttal vezettek. 

A 2. játékrészben is a soproniak 
domináltak, egyre jobban elhúztak, 
a mieink pedig továbbra sem találták 
az ellenszert. Szinte végig 20 pont kü-
lönbség mutatkozott a Sopron javára, 
győzelmük mindenképpen megérde-
melt. 

JP Autó - Jászberényi KSE – Sop-
ron KC 66-84

Stevan Tot a jászberényi kosárlabda 
csapat edzője azt nyilatkozta a hazai 
majd húsz pontos vereség után, hogy 
Kaposváron egy sokkal jobb csapat fog 
pályára lépni, és szeretnék meglepetni a 

házigazdákat. Nos, a meglepetés a leve-
gőben lógott…

A berényi csapat jól kezdett, há-
rompontos (25-22) előnnyel pihentek 
10 perc után. A második etapban is 
nagyon szoros volt a meccs, döntetlen 
(40-40) állt az eredményjelzőn a nagy-
szünetben. 

A házigazdák vezettek 30 perc el-
teltével, igaz csak egy (60-61) ponttal. 
A záró negyedben aztán fordítottak és 

most már néhány pontos előnyt is sike-
rült kicsikarniuk. Sajnos ezt a végjáték-
ban zajló büntetőpárbajban sem tudta 
már behozni Stavan Tot legénysége.

Kaposvári KK - JP-Auto Jászbe-
rényi KSE 79-73 

A Kaposvár nyerte tehát a hazai 
meccset az igen fordulatos és szoros 
meccsen. - Mi is nyerhettünk volna. 
Fiatal csapat a miénk, meccsről meccs-
re fogunk jobban játszani – nyilatkozta 
mérkőzés végén Stevan Tot, a JKSE ve-
zető edzője. A jobb játékra legközelebb 
szombaton október 22-én, Pakson lesz 
szükség.

Két vereség után

Fotó: Gémesi Balázs

Fotó: Gémesi Balázs


